
por Mexico News Daily

El gobierno mexicano, 
el sector exportador y los 
ciudadanos recibieron no-
ticias tranquilizadoras el 
miércoles sobre las amena-
zas arancelarias de Donald 
Trump. Howard Lutnick, 
el candidato de Trump para 
secretario de Comercio, afir-
mó que México y Canadá 
pueden evitar los aranceles 
propuestos del 25 por ciento 

by Mexico News Daily

The Mexican govern-
ment, export sector, and 
citizens received reassuring 
news Wednesday regard-
ing Donald Trump’s tariff 
threats. Howard Lutnick, 
Trump’s nominee for com-

merce secretary, stated that 
Mexico and Canada can 
avoid the proposed 25 per-
cent tariffs on exports if 
they take swift action to stop 
the fentanyl flow into the 
U.S. “This tariff is meant 
to prompt action from Mex-
ico and Canada. If they act 
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por Ana B. Ibarra 
CalMatters

El presidente Donald 
Trump ataca nuevamente la 
ley santuario de California, 
política que protege a in-
migrantes indocumentados 
de la deportación. Su orden 
ejecutiva, “Protegiendo al 
pueblo estadounidense con-
tra la invasión”, busca negar 
fondos federales a jurisdic-
ciones santuario, incluida 
California. Esto podría af-
ectar al estado, que depende 
de fondos federales. Trump 
intentó algo similar antes, 

by Ana B. Ibarra 
CalMatters

P r e s i d e n t  D o n a l d 
Trump is again targeting 
California’s sanctuary law, 
a policy enacted during his 
first term to protect certain 
undocumented immigrants 
from deportation. His ex-
ecutive order, titled “Pro-
tecting the American People 
Against Invasion,” aims 
to deny federal funding 
to sanctuary jurisdictions, 
including California. This 
could significantly impact 
the state, which relies heav-

by El Reportero’s wire 
services

The US president as-
sured that the facilities 
will be used to “detain the 
most dangerous criminals 
among illegal immigrants”

The president of the 
United States,  Donald 
Trump, signed an execu-
tive order on Wednesday 
that authorizes the prepara-
tion of a detention center at 
the Guantanamo military 
base, located in Cuba, in 
order to house up to 30,000 
illegal immigrants who 
cannot be deported to their 
countries of origin. “I am 
signing today an order to 
instruct the departments of 
Defense and Homeland Se-
curity to begin preparations 
for the construction of this 
immigrant detention center 
at Guantanamo,” said the 
president during the sign-
ing of the Laken Riley Act, 
which allows the detention 
and deportation of illegal 
immigrants accused of se-
rious crimes, even with-
out a judicial conviction.

Trump explained that 
this center will be used to 
“detain the most danger-
ous criminals among illegal 
migrants who pose a threat 
to the citizens of this coun-
try.” He assured that some 

por los servicios de cable de 
El Reportero

El presidente de Estados 
Unidos, Donald Trump, fir-
mó este miércoles una orden 
ejecutiva para acondicionar 
un centro de detención en la 
base militar de Guantána-
mo, Cuba, con el propósito 
de albergar hasta 30,000 
migrantes ilegales que no 
puedan ser deportados a sus 
países de origen. “Hoy es-
toy firmando una orden para 
que los departamentos de 
Defensa y Seguridad Nacio-
nal comiencen los prepara-
tivos para la construcción 
de un centro de detención 
en Guantánamo”, declaró el 
mandatario durante la firma 
de la Ley Laken Riley, que 
autoriza la detención y de-
portación de inmigrantes 
ilegales acusados de delitos 
graves, incluso antes de re-
cibir una condena judicial.

Sheinbaum thinks 25 percent Trump tariff won’t 
happen: Wednesday’s mañanera recapped 

by the El Reportero staff

High blood pressure 
is becoming increasingly 
prevalent  among both 
young and older individu-
als, and it is time we take 
action. It’s a serious condi-
tion that can lead to heart 
problems, stroke, and kid-
ney issues. While genetics 
play a role, our modern 
lifestyles – including poor 
diets, sedentary habits, and 
stress – are largely to blame.

The good news is that 
we can often manage it 
by what we eat, but what 
should our diet include? A 
heart-healthy diet is rich in 
whole, unprocessed foods. 
Load up on fruits and 
vegetables which provide 

por el equipo de El Reportero

La presión arterial alta 
es cada vez más frecuente 
entre personas jóvenes y 
mayores, y es hora de que 
tomemos medidas. Es una 
afección grave que puede 
provocar problemas cardía-
cos, accidentes cerebrovas-
culares y problemas renales. 
Si bien la genética influye, 
nuestros estilos de vida mod-
ernos (incluidas las dietas 
deficientes, los hábitos sed-
entarios y el estrés) son en 
gran medida los culpables.

La buena noticia es que 
a menudo podemos contro-
larla con lo que comemos, 
pero ¿qué debería incluir 
nuestra dieta? Una dieta 
saludable para el corazón 
es rica en alimentos inte-
grales sin procesar. Con-
suma abundantes frutas y 

crucial potassium, helping 
to counteract the effects 
of sodium. Choose whole 
grains like oats, quinoa, 
and brown rice for fiber. 
Lean proteins like fish, 
beans and chicken provide 
vital amino acids. Enjoy 
healthy fats from avocados, 
nuts, seeds, and olive oil.

What are some key nutri-
ents to get from our food and 
vitamins from supplements?

- Potassium: Found in 
bananas, spinach, and sweet 
potatoes, to balance sodium.

- Magnesium: in leafy 
greens, nuts, and seeds.

- Calcium: in dairy 
products,  leafy greens 
and plant-based milks.

See HEALTH page 2Ver SALUD página 2

Ver BREVES LATINOS página 3

Ver SHEINBAUM página 2

Sheinbaum cree que el arancel del 25 por ciento de Trump 
no se concretará: resumen de la mañanera del miércoles

See SHEINBAUM page 2

a las exportaciones si to-
man medidas rápidas para 
detener el flujo de fentanilo 
a los EE.UU. “Este arancel 
está destinado a incitar a la 
acción de México y Canadá. 
Si actúan rápidamente, no 
habrá arancel. Si no lo ha-
cen, lo habrá”, dijo Lutnick 
en su audiencia de confir-
mación en el Senado de los 
EE.UU. Los funcionarios 

pero fue derrotado en tribu-
nales tras demanda de Cali-
fornia. Antes de su presi-
dencia, una organización 
de su asesor Stephen Miller 
advirtió a funcionarios lo-
cales de consecuencias le-
gales por políticas santuario.

S e  t r a t a  d e  l o 
que pueden hacer los 
policías de California

La Ley de Valores de 
California, o ley santuario, 
limita la interacción entre 
policías locales y oficiales 
federales de inmigración. 

ily on federal funds for pub-
lic programs and wildfire 
recovery. Notably, Trump 
attempted a similar move 
during his first term but 
was defeated in court af-
ter California sued. Before 
his presidency, a nonprofit 
led by his policy advisor, 
Stephen Miller, warned lo-
cal officials of legal con-
sequences for sanctuary 
policies interfering with 
immigration enforcement.

I t ’ s  a b o u t  w h a t 
California cops can do

Short and sweet: 
Blood pressure basics 
for a healthier you 

Trump orders 
Guantanamo to 
be adapted to 
house 30,000 
undocumented 
immigrants

See CALIFORNIA page 4

Trump orde-
na preparar 
Guantánamo 
para albergar 
a 30,000 
migrantes

Breve y conciso: Conceptos básicos sobre la 
presión arterial para una vida más saludable

Trump quiere romper la ley 
de estado santuario de CA: 
5 cosas que debes saber

Trump wants to break 
California’s sanctuary 
state law: 5 things to know

verduras que aportan pota-
sio crucial, lo que ayuda a 
contrarrestar los efectos del 
sodio. Elija cereales inte-
grales como avena, quinoa 
y arroz integral para obtener 
fibra. Las proteínas magras 
como el pescado, los frijoles 
y el pollo proporcionan ami-
noácidos vitales. Disfrute de 
las grasas saludables de los 

aguacates, las nueces, las 
semillas y el aceite de oliva.

¿Cuáles son algunos 
de los nutrientes clave que 
debemos obtener de nuestros 
alimentos y las vitaminas 
d e  l o s  s u p l e m e n t o s ?

- Potasio: se encuen-
tra en los plátanos, las 

swiftly, there will be no tar-
iff. If they don’t, there will 
be,” Lutnick said at his U.S. 
Senate confirmation hear-
ing. Mexican officials have 
underscored their ongoing 
efforts against narcotics, 
citing arrests of major car-
tel figures and large drug 
seizures, including over a 
tonne of fentanyl confis-
cated in Sinaloa last month. 

Confident that Trump’s 
tariff threat won’t eventuate 

P r e s i d e n t  C l a u d i a 
Sheinbaum has expressed 
confidence in reaching an 
agreement with the U.S. 
to prevent the tariff ’s 
implementation. At her 
Wednesday morning press 
conference—held before 
Lutnick’s hearing—she 
reaffirmed her belief that 
Mexico would avoid the 
25% duty, which Trump 
has proposed imposing 
on exports starting Feb. 1.

Confident the tariff 
won’t happen A reporter 
noted that White House 
Press Secretary Karoline 
Leavitt stated Tuesday that 
Trump still intended to im-
pose the tariff this Satur-
day. “The truth is we don’t 
think it’s going to happen,” 
Sheinbaum responded. 
“And if it does, we have 
a plan … which I’ll re-
veal in due course. But we 
don’t think it will happen.” 
Sheinbaum had previously 
stated that Mexico would 
impose retaliatory tariffs 
on U.S. exports if Trump 
acted on his threat. How-
ever, her recent focus has 
been on diplomatic efforts 
to prevent a trade war. She 
emphasized that her ad-
ministration is engaged in 
dialogue with the Trump 
administration, reiterating 
her belief that the proposed 
tariff won’t materialize.

A letter to Google over 
Gulf of Mexico name change 

Letter to Google over 
Gulf  of  Mexico name 
change Sheinbaum an-

Breves de 
América 
Latina
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Agentes del Servicio de Inmigración de EE.UU arrestan a un inmigrante considerado una amenaza para la seguridad pública 
y la seguridad nacional durante una redada en la madrugada en Compton el 6 de junio de 2022. US Immigration agents arrest an 
immigrant considered a threat to public safety and national security during an early morning raid in Compton on June 6, 2022.

See LATIN BRIEFS page 2

FOTO DE DAM
IAN DOVARGANES - AP 



by Marvin Ramírez

Immigration has been 
one of the most polar-
izing issues in American 
politics, particularly dur-
ing the administration of 
Donald Trump. However, 
a recurring problem in 
public discourse is the lack 
of differentiation between 
undocumented immigrants 
and those with legal status. 
This ambiguity in language, 
promoted by the media and 
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por Marvin Ramírez

La inmigración ha sido 
uno de los temas más po-
larizadores en la política 
estadounidense, particular-
mente durante la adminis-
tración de Donald Trump. 
Sin embargo, un problema 
recurrente en el discurso 
público es la falta de dife-
renciación entre inmigrantes 
indocumentados y aquellos 
con estatus legal. Esta am-
bigüedad en el lenguaje, 
promovida por los medios 
y algunos activistas, ha 
generado confusión y temor 
innecesarios entre quienes 
forman parte de la comuni-
dad inmigrante, ya sean ciu-
dadanos, residentes perma-
nentes o indocumentados.

Trump ha sido claro 
en su retórica y acción re-

specto a la inmigración. Sus 
políticas, como el programa 
“Permanecer en México”, 
el intento de derogar DACA 
y las redadas de ICE, han 
estado dirigidas contra los 
inmigrantes indocumenta-
dos. Sin embargo, el uso in-
discriminado de la palabra 
“inmigrantes” en titulares 
y coberturas noticiosas ha 
distorsionado la percep-
ción pública, alimentan-
do la idea de que Trump 
busca deportar a todos los 
inmigrantes sin distinción.

El impacto de esta nar-
rativa es significativo. Los 
inmigrantes con documen-
tos legales han sentido un 
temor injustificado de ser 
perseguidos. Al no hacer 
una distinción clara entre 
inmigrantes legales e in-
documentados, los medios 

de comunicación han con-
tribuido a la ansiedad gen-
eralizada dentro de la co-
munidad inmigrante. Este 
lenguaje ha sido utilizado 
estratégicamente por gru-
pos políticos para manipu-
lar la opinión pública, ya 
sea para retratar a Trump 
como un enemigo absoluto 
de los inmigrantes o para 
minimizar el impacto de 
sus políticas sobre la po-
blación indocumentada.

El periodismo tiene la 
responsabilidad de infor-
mar con precisión. Cuan-
do un medio de comuni-
cación opta por el término 
genérico “inmigrantes” sin 
especificar que son indocu-
mentados, contribuye a la 
desinformación. Los ciu-

La confusión mediática sobre la palabra
‘inmigración’: un problema narrativo
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nounced that the govern-
ment would send a letter 
to Google following its de-
cision to rename the Gulf 
of Mexico as the “Gulf of 
America” in Google Maps 
for U.S. users, in accor-
dance with Trump’s execu-
tive order. “If you recall, 
Trump’s decree pertains to 
the continental shelf, which 
differs from the Gulf as a 
whole,” she said. “We’re 
sending a letter to Google 
to clarify this international 
division.” She stressed that 
changing the name of an 
international sea is a matter 
for global organizations, not 
individual countries, ref-
erencing the International 

Hydrographic Organiza-
tion. Additionally, Shein-
baum said Mexico would 
request Google to include 
“Mexican America” in its 
mapping system, referring 
to historical references 
labeling parts of the U.S. 
Southwest as such. Earlier 
this month, after Trump’s 
announcement, Sheinbaum 
suggested calling the United 
States—or at least its south-
western region—“Mexican 
America,” based on a 17th-
century map she presented.

Esteban Moctezu-
ma to remain as Mexi-
can ambassador to US

Esteban Moctezuma to 
remain as Mexican Ambas-
sador to the U.S. Sheinbaum 
confirmed that Ambassador 

mexicanos han subrayado 
sus esfuerzos en curso con-
tra los narcóticos, citando 
arrestos de importantes figu-
ras de los cárteles y grandes 
incautaciones de drogas, 
incluida más de una tone-
lada de fentanilo confiscada 
en Sinaloa el mes pasado.

Conf ía  en  que  la 
amenaza arancelaria de 
Trump no se concretará

La presidenta Claudia 
Sheinbaum expresó su con-
fianza en evitar el arancel. 
En su conferencia de prensa 
del miércoles por la mañana, 
celebrada antes de la audien-
cia de Lutnick, reafirmó su 
creencia de que México evi-
taría el arancel del 25 percent, 
que Trump había propuesto 
imponer a las exportacio-
nes a partir del 1 de febrero.

Un periodista señaló 
la declaración de la secre-
taria de prensa de la Casa 
Blanca, Karoline Leavitt, 
de que Trump todavía tenía 
la intención de imponer el 
arancel el sábado. Shein-
baum respondió: “La verdad 
es que no creemos que vaya 
a suceder. Y si sucede, ten-
emos un plan… que reve-

laré a su debido tiempo. 
Pero no creemos que suce-
da”. Hizo hincapié en los 
esfuerzos diplomáticos para 
evitar una guerra comercial 
y señaló que su adminis-
tración está comprometida 
en el diálogo con el gobi-
erno de Estados Unidos.

Carta a Google por 
e l  cambio  de  nombre 
de l  Gol fo  de  México

Sheinbaum había men-
cionado anteriormente 
aranceles de represalia 
a las exportaciones es-
tadounidenses si Trump 
seguía adelante con el 
plan, pero recientemente 
cambió el enfoque a la 
diplomacia, reiterando su 
creencia de que el arancel 
no se impondría. Carta a 
Google por cambio de nom-
bre del Golfo de México

Sheinbaum también 
abordó la  decis ión de 
Google de cambiar el nom-
bre del Golfo de México 
a “Golfo de América” en 
Google Maps para los usu-
arios estadounidenses, de 
acuerdo con la orden ejecu-
tiva de Trump. Dijo que el 
cambio de nombre se refiere 
a la plataforma continental, 
no al Golfo en sí, y anunció 

SHEINBAUM de la página 1 que México enviaría una 
carta a Google para aclarar 
la división internacional. 
Enfatizó que los cambios en 
el nombre de un mar inter-
nacional deben ser maneja-
dos por organizaciones glo-
bales como la Organización 
Hidrográfica Internacional.

México también solici-
taría que Google incluya 
“América mexicana” en 
su sistema de mapas, ha-
ciendo referencia a mapas 
históricos del suroeste de 
Estados Unidos. Anteri-
ormente, Sheinbaum sug-
irió llamar al suroeste de 
Estados Unidos “América 
mexicana”, basándose en 
un mapa del siglo XVII.

Esteban Moctezu-
ma permanecerá como 
embajador de  Méxi -
co en Estados Unidos

Sheinbaum confirmó 
que Esteban Moctezuma per-
manecerá como embajador de 
México en Estados Unidos 
“por el momento”. Moctezu-
ma, quien asumió su cargo a 
principios de 2021, reafirmó 
su compromiso de defender 
los intereses nacionales y 
los ciudadanos de México 
en medio de la nueva ad-
ministración de Trump. 
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Esteban Moctezuma—who 
served as education minis-
ter during the first two years 
of the 2018-24 administra-
tion—will remain Mexico’s 
top diplomat in the U.S. 
“for the time being.” “All 
ambassadors are subject 
to review. … We’ll deter-
mine if changes are need-
ed,” she said. Moctezuma, 
who assumed his post in 
early 2021, reaffirmed his 
commitment in a video 
message Tuesday, stat-
ing his responsibility is to 
“stand up for Mexico” and 
its citizens amid Trump’s 
new administration. “I am 
a soldier for Mexico, and 
these times call for unity 
to defend our people and 
national interests,” he said.

- Fiber: from fruits, 
v e g e t a b l e s ,  w h o l e 
g r a i n s  a n d  l e g u m e s .

The vitamins that play 
a key role are Vitamin D 
(sunlight, fatty fish, fortified 
milk), B vitamins (whole 
grains, leafy greens, beans, 
eggs), and Vitamins C and E 
(citrus, berries, bell peppers).

Importantly, we should 
a l s o  l i m i t  o r  a v o i d :

- Sodium: hidden in 
processed and fast foods.

-  S a t u r a t e d  a n d 
trans fats: found in fried 
foods, processed meats, 
and many baked goods.

-  A d d e d  s u g -
a r s :  f o u n d  i n  s o d a , 
swee t s ,  and  desse r t s .

A balanced diet must be 
combined with regular ex-
ercise, stress management 
techniques, and sufficient 
sleep to improve cardio-

HEALTH from page 1 vascular health. Managing 
blood pressure requires a 
long-term commitment to 
a healthier lifestyle. It’s 
always best to speak with 
your doctor or a registered 
dietitian to create a person-
alized plan tailored to your 
needs. By making smart di-
etary choices and embrac-
ing a healthier lifestyle, you 
can actively manage your 
blood pressure and im-
prove your overall health. 

See EDITORIAL page 4

See EDITORIAL page 4

espinacas y las batatas, 
para equilibrar el sodio.

- Magnesio:  se en-
cuentra en las verduras 
de hoja verde, los fru-
tos secos y las semillas.

- Calcio: se encuentra 
en los productos lácteos, 
las verduras de hoja verde 
y las leches vegetales.

- Fibra: se encuen-
tra en las frutas, las ver-
duras, los cereales inte-
grales y las legumbres.

Las vitaminas que de-
sempeñan un papel fun-
damental son la vitamina 
D ( luz  solar,  pescado 

SALUD de la página 1 graso, leche fortificada), 
las vitaminas B (cereales 
integrales, verduras de 
hoja verde, legumbres, 
huevos) y las vitaminas 
C y E (cítricos, bayas, 
p imien tos  mor rones ) .

Es importante que tam-
bién limitemos o evitemos:

- Sodio: se encuen-
tra oculto en los alimen-
tos procesados   y rápidos.

- Grasas saturadas y 
trans: se encuentran en los 
alimentos fritos, las carnes 
p rocesadas  y  muchos 
p roduc tos  horneados .

- Azúcares añadidos: 
se encuentran en los refres-
cos, los dulces y los postres.

Una dieta equilibrada 
debe combinarse con ejer-
cicio regular, técnicas de 
manejo del estrés y sueño su-
ficiente para mejorar la salud 
cardiovascular. Controlar la 
presión arterial requiere un 
compromiso a largo plazo 
con un estilo de vida más sa-
ludable. Siempre es mejor 
hablar con su médico o con 
un dietista certificado para 
crear un plan personalizado 
adaptado a sus necesidades. 
Si toma decisiones alimen-
tarias inteligentes y adopta 
un estilo de vida más salu-
dable, podrá controlar acti-
vamente su presión arterial 
y mejorar su salud general.

Media confusion about the word
‘immigration’: a narrative problem

some activists, has gener-
ated unnecessary confusion 
and fear among those who 
are part of the immigrant 
community, whether they 
are citizens, permanent res-
idents, or undocumented.

Trump has been clear 
in his rhetoric and action 
regarding immigration. 
His policies, such as the 
“Remain in Mexico” pro-
gram, the attempt to repeal 
DACA, and ICE raids, have 
been directed against un-

documented immigrants. 
However, the indiscrimi-
nate use of the word “im-
migrants” in headlines and 
news coverage has dis-
torted public perception, 
fueling the idea that Trump 
seeks to deport all immi-
grants without distinction.

The impact of this nar-
rative is significant. Immi-
grants with legal documents 
have felt an unjustified fear 

of these migrants are so dan-
gerous that “we do not even 
trust their countries of ori-
gin to hold them, so we will 
send them to Guantanamo, 
a place from which it is al-
most impossible to escape.”

Tom Homan, director 
of the Office of Immigra-

tion and Customs Enforce-
ment (ICE), defended the 
measure and stated that the 
detention center in Guan-
tanamo will be operated 
by his agency, with the 
aim of housing “the most 
dangerous among illegal 
migrants.” He clarified that 
Trump’s executive order 
aims to “expand” the deten-

LATIN BRIEFS from page 1 tion center, which has al-
ready been in operation for 
decades, in Cuban territory.

Cuban President Miguel 
Díaz-Canel reacted quickly 
to the news, calling his 
American counterpart’s de-
cision “a sign of brutality.” 
Díaz-Canel also denounced 

See LATIN BRIEFS page 3
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pología inversa”, un en-
foque satírico que subvierte 
la apropiación tradicional 
al examinar críticamente 
las culturas occidentales a 
través de las perspectivas 
de aquellos que colonizaron.

Recordemos que Dan-
iela Tinoco es una artista 
t ransdiscipl inar ia  o r i -
unda de Cholula, Méxi-
c o ,  q u e  a c t u a l m e n t e 
vive en OhloneLand .

Tinoco a través de la 
reutilización y fragment-
ación de elementos discur-
sivos, con su obra altera 
y reorienta las estructuras 
de dominación, buscan-
do posibilidades para un 
futuro transformado ar-
raigado en la solidaridad.

L a  e x p o s i c i ó n  d e 
Daniela Tinoco está abi-
erta desde el pasado 14 
de enero al 30 de marzo 
del año en curso, el centro 
de Arte Somarts, ubicado 
en la Calle Brannan 934

San Francisco, a partir 
de las 3p.m., de jueves a 
domingo. Para mayor in-
formación comunicarse 
a través del (415) 863-
1414 o info@somarts.org. 

La Gente  SF  pre-
sen ta  su  nuevo  sen-
c i l l o  L l a m a  C u m b i a 

by the El Reportero staff

The 64th edition of 
the Viña del Mar Interna-
tional Song Festival will be 
held from February 23 to 
28, 2025, with a star-stud-
ded lineup of Latin music 
icons. Announced on No-
vember 17, the confirmed 
performers include Marc 
Anthony, Ha*Ash, Carlos 
Vives, Myriam Hernández, 
Duki, Sebastián Yatra, 
and Bacilos, with more 
names to be revealed soon.

Marc Anthony, return-
ing for his fourth appear-
ance, will  perform his 
Historia Tour, bringing his 
signature salsa and Latin 
pop hits to the Quinta Ver-
gara amphitheater. Sebas-
tián Yatra, fresh from his 
Broadway debut in Chi-
cago, will also take the 
stage. Myriam Hernández 
will return after 23 years, 
alongside vallenato leg-
end Carlos Vives, Argen-
tine trap artist Duki, and 
country-pop duo Ha*Ash.

Disfruta de Rock Español en México Lindo 

Founded in 1960, the 
Viña del Mar Festival is 
Latin America’s most signifi-
cant and longstanding music 
event, drawing over 250 mil-
lion viewers globally. It has 
evolved into a major platfor 
m for both legendary and 
emerging artists. The 2025-
2028 editions will be orga-
nized by Megamedia and 
Bizarro, with live broadcasts 
across Latin America and 
exclusive content on Dis-
ney+. The festival’s Gaviota 
awards remain a highlight.

Festival de Viña del Mar 2025 contará con un 
elenco estelar de íconos de la música latina

por Magdy Zara 

Para celebrar el cum-
pleaños de su bajista, la ban-
da de Rock D-Koversse se 
presenta en México Lindo 
Bar, para formar parte de su 
el primer jueves temático.

D-Koverses un grupo de 
cuatro integrantes con orí-
genes diversos provenientes 
de México, Argentina y Esta-
dos Unidos, son una banda de 
rock hispano/inglés popular 
en el Área de la Bahía, se 
caracteriza por su estilo único 
está inspirado en el rock en 
español de los años 80 y 90.

Si quieres disfrutar de una 
noche diferente no puedes 
perderte esta oportunidad de 
escuchar buena música en tu 
idioma, la cita es este jueves 
6 de febrero, a partir de la 6 
p.m., en México Lindo Bar, 
ubicado en 11 RaceSt, San 
José. La entrada es gratis. 

Art i s ta  mex icana 
abre exposición  Her-
r a m i e n t a s  N a t u r a l e s 

Inspirada en el artista 
mexicano Enrique Chagoya, 
la artista plástica Daniela 
Tinoco, inauguró el pasado 
14 de enero  su exposición 
Herramientas Naturales.

La obra se basa en lo 
que  Chagoya llama “antro-

En el marco de la cel-
ebración de San Valentín,  
La Gente SF, presenta su 
quinta producción discográ-
fica llamada “Entre dos 
Mundos”, que incluye su 
sencillo Llama Cumbia y su 
respectivo video musical. 

Esta agrupación nació 
en la ciudad de San Fran-
cisco,  actualmente re-
side en Madrid, España. 

La Gente SF  ha creado 
su propia mezcla única de 
música del mundo, cumbia, 
reggae, salsa y reggaetón. 
Su música y espectáculos 
en vivo fusionan ritmos, 
bailes e influencias cul-
turales de toda América 
Latina y el Caribe con 
un sabor dist intivo de 
San Francisco, para crear 
una fiesta de baile con-
tagiosa y de alta energía. 

| La banda se en-
cuentra actualmente en 
su gira mundial 2025, por 
varios países  como Espa-
ña, México y Estados Uni-
dos,  este último incluye 
una presentación conjunta 
con Djladyryan, el próximo 
14 de febrero en New Par-
ish, ubicado en  579 18th 
St, Oakland, a partir de las 
8p.m. El valor de las en-
tradas a partir de los $20. 

Viña del Mar Festival 2025 to feature 
all-star lineup of latin music icons

by Magdy Zara

To celebrate the birth-
day of their bassist, the 
Rock band D-Koversse 
is performing at México 
Lindo Bar, to be part of 
their first themed Thursday.

D-Koverses is a group 
of four members with di-
verse origins from Mexico, 
Argentina and the United 
States, they are a popular 
Spanish/English rock band 
in the Bay Area, charac-
terized by their unique 
style inspired by Spanish 
rock from the 80s and 90s.

If you want to enjoy 
a different night you can’t 
miss this opportunity to 
listen to good music in 
your language, the date 
is this Thursday, Febru-
ary 6, starting at 6 p.m., 
at México Lindo Bar, lo-
cated at 11 RaceSt, San 
José. Admission is free.

Mexican artist opens 
exhibition Natural Tools

Inspired by the Mexi-
can artist Enrique Chagoya, 
the plastic artist Daniela Ti-
noco, opened her exhibition 
Natural Tools on January 14.

The work is  based 
on what Chagoya calls 
“reverse anthropology,” 
a satirical approach that 
subverts traditional appro-
priation by critically ex-
amining Western cultures 
through the perspectives of 
those who colonized them.

Daniela Tinoco is a 
transdisciplinary artist from 
Cholula, Mexico, who cur-
rently lives in OhloneLand.

Through  the  reuse 
and fragmentation of dis-
cursive elements, Tinoco 
alters and reorients struc-
tures of domination in 
her work, seeking possi-
bilities for a transformed 
future rooted in solidarity.

Daniela Tinoco’s ex-
hibi t ion is  open f rom 
January 14 to March 30 
of this year, at the So-
marts Art Center, located 
at  934 Brannan Street

San Francisco, starting 
at 3 p.m., Thursday through 
Sunday. For more infor-
mation, contact (415) 863-
1414 or info@somarts.org.

La Gente SF pres-
e n t s  t h e i r  n e w  s i n -
g l e  L l a m a  C u m b i a

In the framework of 
the celebration of Valen-
tine’s Day, La Gente SF 
presents their fifth album 
called “Entre dos Mun-
dos”, which includes their 
single Llama Cumbia and 
its respective music video.

This group was born 
in the city of San Fran-
cisco, currently resid-
ing in Madrid,  Spain.

La Gente SF has cre-
ated its own unique blend of 
world music, cumbia, reg-
gae, salsa and reggaeton. 
Their music and live shows 
fuse rhythms, dances and 
cultural influences from all 
over Latin America and the 
Caribbean with a distinc-
tive San Francisco flavor, 
to create a contagious and 
high-energy dance party.

| The band is currently 
on their 2025 world tour, 
through several countries 
such as Spain, Mexico and 
the United States, the lat-
ter including a joint per-
formance with Djladyryan, 
next February 14 at New 
Parish, located at 579 18th 
St, Oakland, starting at 8 
p.m. Tickets start at $20.

Enjoy Spanish Rock at México Lindo

por el equipo de El Reportero

La 64ª edición del Fes-
tival Internacional de la 
Canción de Viña del Mar se 
llevará a cabo del 23 al 28 
de febrero de 2025, con un 
elenco estelar de íconos de 
la música latina. Anunciado 
el 17 de noviembre, los ar-
tistas confirmados incluyen 
a Marc Anthony, Ha*Ash, 

Carlos Vives,  Myriam 
Hernández, Duki, Sebastián 
Yatra y Bacilos, y pronto 
se revelarán más nombres.

Marc Anthony, que re-
gresa para su cuarta apar-
ición, interpretará su His-
toria Tour, llevando sus 
éxitos característicos de 
salsa y pop latino al anfite-
atro de la Quinta Vergara. 
Sebastián Yatra, recién lle-

gado de su debut en Broad-
way en Chicago, también 
subirá al escenario. Myriam 
H e r n á n d e z  r e g r e s a r á 
después de 23 años, junto 
con la leyenda del vallenato 
Carlos Vives, el artista de 
trap argentino Duki y el 
dúo country-pop Ha*Ash. 
Fundado en 1960, el Fes-
tival de Viña del Mar es el 
evento musical más impor-
tante y de mayor trayec-
toria de América Latina, 
con más de 250 millones 
de espectadores en todo 
el mundo. Se ha conver-
tido en una plataforma 
importante tanto para ar-
tistas legendarios como 
emergentes. Las ediciones 
2025-2028 serán organiza-
das por Megamedia y Bi-
zarro, con transmisiones en 
vivo para toda América La-
tina y contenido exclusivo 
en Disney+. Los premios 
Gaviota del festival siguen 
siendo un punto destacado.

Trump explicó que 
este centro de detención 
será utilizado para “detener 
a los criminales más peli-
grosos entre los migrantes 
ilegales que representan una 
amenaza para la seguridad 
del pueblo estadounidense”. 
Aseguró que algunos de es-
tos migrantes son tan peli-
grosos que “no confiamos 
en que sus países los reten-
gan, así que los enviaremos 
a Guantánamo, un lugar 
del que es difícil escapar”.

BREVES LATINOS de la página 1

LATIN BRIEFS from page 2

Tom Homan, director de 
la Oficina de Inmigración y 
Control de Aduanas (ICE), 
destacó que el centro será op-
erado por su agencia para alo-
jar a “los peores entre los mi-
grantes ilegales”. Aclaró que 
la orden ejecutiva busca “am-
pliar” el centro de detención 
existente en Guantánamo, que 
lleva décadas funcionando.

Por su parte, el presidente 
cubano, Miguel Díaz-Canel, 
rechazó la medida, cali-
ficándola como “un acto de 
brutalidad”. Denunció que 
la detención de migrantes 

en la base naval de Guan-
tánamo, “ubicada en ter-
ritorio cubano ilegalmente 
ocupado”, se llevará a cabo 
junto a las conocidas cárceles 
de tortura y detención ilegal.

Las redadas contra mi-
grantes ilegales por parte del 
ICE han aumentado en las 
últimas semanas, alcanzando 
más de 5,500 arrestos desde el 
inicio del mandato de Trump.

that the detention of mi-
grants at the Guantanamo 
naval base, “in illegally 
occupied Cuban territory,” 
will  take place along-
side the already known 
torture and illegal deten-
tion facilities in the area.

In recent weeks, US 
l a w  e n f o r c e m e n t  h a s 
stepped up raids against 
undocumented migrants 
across the country. On 
Wednesday, ICE reported 
the arrest of 1,016 people, 
bringing the total arrests 
to more than 5,500 since 
Trump took office, in a con-
text of increasingly strict 
measures against migrants.
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tiene acceso a bases de da-
tos de cárceles. Aún así, 
inmigración puede reco-
ger a individuos tras su 
liberación, y entre 2018 y 
2023, cárceles en California 
transfirieron a más de 4,000 
personas a autoridades de 
inmigración. Sin embargo, 
ICE no siempre se presenta. 
La ley protege principal-
mente a personas arrestadas 
por delitos menores como 
infracciones de tránsito.

Los tribunales con-
firmaron la ley de estado 
santuario de California

Tras la ley, el Departa-
mento de Justicia argumentó 
que interfería con la ley fed-

80, con refugiados cen-
troamericanos buscando 
protección en iglesias. 
Hoy, la ley aclara qué pu-
eden y no pueden hacer 
las policías, como prohibir 
detenciones de más de 48 
horas solo para que inmi-
gración recoja a alguien.

Quién no está prote-
gido por la ley santuario

Aunque se afirma que 
la ley protege criminales, 
permite informar a inmi-
gración sobre la liberación 
de reclusos con condenas 
graves. Si bien limita la 
cooperación, hace excep-
ciones para delitos graves. 
Además ,  i nmig rac ión 

Prohíbe a la policía estatal 
y local investigar o arrestar 
por motivos de inmigración, 
restringiendo la cooper-
ación con autoridades fede-
rales. La ley no impide la 
aplicación federal de la ley 
de inmigración, pero busca 
evitar que la policía local 
actúe como extensión de 
agencias federales. El ex 
senador Kevin De León, 
autor de la ley, dijo que bus-
caba impedir que la policía 
local fuera “engranaje en 
la máquina de deportación 
de Trump”. El movimiento 
“santuario” surgió en los 

CALIFORNIA de la página 1

CALIFORNIA from page 1

The California Values 
Act, commonly known as 
the state’s sanctuary law, 
limits interactions between 
local law enforcement and 
federal immigration officers. 
The law prevents state and 
local police from investigat-
ing, interrogating, or arrest-
ing people for immigration 
enforcement purposes. It 
also restricts police coopera-
tion with federal immigra-
tion officials. The law does 
not restrict federal immigra-
tion enforcement within the 
state, but aims to prevent 
local police from becoming 
an extension of federal agen-
cies. Former State Senate 
leader Kevin De Leon, who 
authored the law, clarified its 
purpose was to prevent local 
police from being used as a 
“cog in the Trump deporta-
tion machine.” The “sanctu-
ary” movement stems from 
the 1980s, when Central 
American refugees sought 
protection from deportation 
in churches. Today, the law 
clarifies what state and lo-
cal law enforcement can and 
cannot do regarding immi-
gration, such as prohibiting 
detention beyond 48 hours 
just for immigration offi-
cials to pick someone up.

Who isn’t protect-
ed by sanctuary law

Despite claims that 
the law shields dangerous 
criminals, it allows police 
to inform immigration au-
thorities about the release of 
inmates convicted of seri-
ous crimes, such as murder, 
rape, kidnapping, robbery, 
and arson. While the law 
aims to limit cooperation 
with federal immigration, it 
does make exceptions for se-
rious felonies. Furthermore, 
immigration officials have 
access to jail websites and 
fingerprint databases. Im-
migration officials are still 
allowed to pick up those 
individuals upon their re-
lease, and between 2018 and 
2023, CA jails transferred 

over 4,000 people to immi-
gration authorities. However, 
ICE does not always show 
up; a 2022 analysis showed 
they picked up about 80% 
of undocumented immi-
grants released from state 
prisons between 2017 and 
2020. The law primarily 
protects individuals arrest-
ed for less serious offenses 
such as traffic violations.

Courts upheld Califor-
nia’s sanctuary state law

After the law’s en-
actment, the Justice De-
partment argued that it 
interfered with federal 
immigration enforcement. 
Some attorneys pointed out 
that the law did not seem to 
impact ICE’s ability to do 
its job. In 2017, ICE ap-
prehended over 20,000 un-
lawfully present people in 
California and seemed on 
track to exceed that number 
the following year. In 2019, 
the U.S. 9th Circuit Court 
of Appeals upheld the Cali-
fornia Values Act. When 
the Trump administration 
asked the Supreme Court 
to review the case, it re-
fused to do so. In a separate 
case, California sued the 
Trump administration over 
withholding federal law 
enforcement grants from 
jurisdictions with sanctu-
ary policies, and a federal 
judge sided with California.

S t u d i e s  s h o w 
n o  e f f e c t  o n  c r i m e

Critics claim that the 
sanctuary law harms public 
safety, linking it to the rise 
in fentanyl deaths. How-
ever, there isn’t much of-
ficial research to prove this. 
Researchers say one would 
need to isolate the law’s 
specific impact on crime. 
A 2020 analysis by the Uni-
versity of California, Irvine, 
found that the law did not 
significantly impact vio-
lent or property crime rates. 
Another study by Stanford 
and Princeton researchers 
found that sanctuary poli-
cies reduce overall depor-
tations by one-third, but 

dadanos y residentes lega-
les pueden malinterpretar 
que están en peligro de de-
portación, lo cual no es el 
caso. Asimismo, esta con-
fusión obstaculiza el debate 
político racional, ya que se 
basa en percepciones er-
róneas en lugar de hechos.

La prensa debe adoptar 
un lenguaje más preciso 
al abordar la política mi-
gratoria. Diferenciar en-
tre inmigrantes legales e 
indocumentados no es un 
detalle menor; es una re-
sponsabilidad profesional 
que contribuye a una mejor 
comprensión del problema. 

EDITORIAL de la página 2 La inmigración, en todas 
sus formas, es una pieza 
clave en la economía y el 
tejido social de los Esta-
dos Unidos. Esto incluye 
la fuerza laboral de quienes, 
por cualquier razón, no 
pudieron obtener una visa 
y se vieron obligados a in-
migrar sin documentos por 
razones de fuerza mayor.

La criminalización de 
los inmigrantes indocu-
mentados, aunque es una 
posición política de ciertos 
sectores, no debe ser repli-
cada implícita o explícita-
mente por el lenguaje de los 
medios de comunicación.

En un momento en 
que la desinformación se 

propaga rápidamente, es 
más necesario que nunca 
que los medios de comuni-
cación sean precisos, claros 
y responsables. La dife-
rencia entre “inmigrante” 
e “inmigrante indocumen-
tado” es mucho más que 
una cuestión semántica; 
es un factor crucial para 

EDITORIAL from page 2
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not for those with violent 
convictions. These studies 
indicate these policies have 
no direct effect on crime.

C o n f l i c t  e x p e c t -
ed in ‘sensitive areas’

During the Biden ad-
ministration, immigration 
agents were discouraged 
from making arrests in “sen-
sitive areas” like schools and 
hospitals. The Trump adminis-
tration recently rescinded that 
order. The sanctuary law asks 
that these areas adopt policies 
to limit cooperation with im-
migration enforcement, such 
as requiring warrants. This 
could create conflict for local 
officials between the new fed-
eral directive and state policy.

This story was short-
ened due to lack of space. 
The complete article may 
be read at www.elreport-
eroSF.com at Frontpg.

of being persecuted. By 
failing to make a clear dis-
tinction between legal and 
undocumented immigrants, 
the media has contribut-
ed to widespread anxiety 
within the immigrant com-
munity. This language has 
been strategically used by 
political groups to manipu-
late public opinion, either 
to portray Trump as an ab-
solute enemy of immigrants 
or to minimize the impact 
of his policies on the un-
documented population.

Journalism has a re-
sponsibility to report ac-
curately. When a media 
outlet opts for the generic 
term “immigrants” without 
specifying they are undocu-
mented, it contributes to 
misinformation. Citizens 

eral de inmigración. Aboga-
dos señalaron que la ley no 
parecía impactar la labor de 
ICE. En 2017, ICE detuvo 
a más de 20,000 personas 
en California y parecía que 
aumentaría la cifra al año 
siguiente. En 2019, el Tri-
bunal de Apelaciones del 
9º Circuito confirmó la 
ley. La Corte Suprema se 
negó a revisar el caso. En 
otro caso, California de-
mandó a la administración 
Trump por retener fondos 
a jurisdicciones con políti-
cas santuario, ganando.

L o s  e s t u d i o s 
n o  m u e s t r a n  e f e c -
t o s  e n  e l  c r i m e n

Críticos afirman que 
la ley daña la seguridad 
pública, vinculándola con 
muertes por fentanilo. No 
hay mucha investigación 
que lo pruebe. Investiga-
dores dicen que habría que 
aislar el impacto de la ley 
en el crimen. Un análisis de 
2020 de la Universidad de 
California, Irvine, encon-
tró que la ley no impactó 
el crimen. Otro estudio de 
Stanford y Princeton en-
contró que las políticas 
santuario reducen las de-
portaciones en un tercio, 
pero no para criminales 
violentos, sin un impac-
to directo en el crimen.

Se espera confl ic-
to en ‘áreas sensibles’

Durante la adminis-
tración Biden, se desalentó 
arrestos de inmigración 
en áreas como escuelas y 
hospitales. Trump revocó 
esa orden. La ley santu-
ario pide que estas áreas 
limiten la cooperación con 
inmigración y requieran 
órdenes judiciales, creando 
posible conflicto para fun-
cionarios locales entre la 
política federal y estatal.

E s t a  h i s t o r i a  f u e 
acortada por falta de es-
pacio. El artículo completo 
se puede leer en www.elre-
porteroSF.com en Frontpg.

and legal residents may 
misinterpret that they are 
in danger of deportation, 
which is not the case. Like-
wise, this confusion hinders 
rational political debate, 
as it is based on misper-
ceptions rather than facts.

The press must adopt 
more precise language 
when addressing immigra-
tion policy. Differentiat-
ing between legal and un-
documented immigrants is 
not a minor detail; it is a 
professional responsibility 
that contributes to a better 
understanding of the prob-
lem. Immigration, in all its 
forms, is a key piece in the 
economy and social fabric 
of the United States. This 
includes the labor force of 
those who, for whatever 
reason, were unable to ob-
tain a visa and were forced 

to immigrate without docu-
ments due to force majeure.

The criminalization of 
undocumented immigrants, 
although a political position 
of certain sectors, should not 
be replicated implicitly or ex-
plicitly by media language.

At a time when misin-
formation spreads rapidly, it 
is more necessary than ever 
for the media to be accurate, 
clear, and responsible. The 
difference between “immi-
grant” and “undocumented 
immigrant” is much more 
than a semantic issue; it is a 
crucial factor for the safety 
and stability of millions of 
people in the United States.

Lastly, it is very impor-
tant to remember that most 
undocumented immigrants 
are hard-working individu-
als who make our lives eas-
ier and thus deserve respect.

la seguridad y estabilidad 
de millones de personas 
en los Estados Unidos.

Por último, es muy 
importante recordar que la 
mayoría de los inmigrantes 
indocumentados son per-
sonas trabajadoras que nos 
hacen la vida más fácil y por 
lo tanto merecen respeto.


